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Календарный учебный график 
Мес Сентябрь Октябрь Ноябрь Декабрь Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август

Числа
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Сводные данные
Курс 1 Курс 2

Итого
Сем. 1 Сем. 2 Всего Сем. 3 Сем. 4 Всего

Теоретическое обучение и практики 15 5/6 15 2/6 31 1/6 15 5/6 8 4/6 24 3/6 55 4/6

Э Экзаменационные сессии 2 2 4 2 1 3 7

У Учебная практика 2 5/6 2 5/6 2 5/6

П Производственная практика 2 5/6 2 5/6 2 5/6 3 4/6 6 3/6 9 2/6

Д 5 5/6 5 5/6 5 5/6

К Каникулы 1 8 9 1 9 10 19

*

более 39 нед. более 39 нед.

 Итого 23 29 52 23 29 52 104
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Подготовка к процедуре защиты и защита 
выпускной квалификационной работы

Нерабочие праздничные дни (не включая 
воскресенья)

1 2/6
(8 дн)

 5/6
(5 дн)

2 1/6
(13 дн)

1 2/6
(8 дн)

 5/6
(5 дн)

2 1/6
(13 дн)

4 2/6
(26 дн)

Продолжительность обучения 
(не включая нерабочие праздничные дни и 
каникулы)



- - - - - Форма контроля з.е. - Итого акад.часов
Курс 1 Курс 2

Закрепленная кафедра -
Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4

- Индекс Наименование Зачет Факт По плану СР з.е. Лек Лаб Пр Конс СР з.е. Лек Лаб Пр Конс СР з.е. Лек Лаб Пр Конс СР з.е. Лек Лаб Пр Конс СР Код Наименование Компетенции

Блок 1.Дисциплины (модули) 24 24 864 864 270 560 34 5 60 120 7 4 60 188 6 4 60 152 6 80 2 100 34
Обязательная часть 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

+ Б1.О.ДВ.01 Языковая подготовка Б1.О 4 1234 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

+ Б1.О.ДВ.01.01 Б1.О 4 1234 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

+ Б1.О.ДВ.01.01.01(К) Б1.О 4 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 1 Английской филологии ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

+ Б1.О.ДВ.01.01.02 Б1.О 1 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 1 Английской филологии ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5

+ Б1.О.ДВ.01.01.03 Б1.О 2 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 1 Английской филологии ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

+ Б1.О.ДВ.01.01.04 Основы научной коммуникации (английский язык) Б1.О 3 4 4 36 144 144 60 84 4 60 84 1 Английской филологии ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

+ Б1.О.ДВ.01.01.05 Дискурсивный анализ текстов (практический аспект) Б1.О 4 5 5 36 180 180 80 100 5 80 100 1 Английской филологии ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.02 Б1.О 4 1234 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

- Б1.О.ДВ.01.02.01(К) Б1.О 4 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.02.02 Б1.О 1 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5

- Б1.О.ДВ.01.02.03 Б1.О 2 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.02.04 Основы научной коммуникации (французский язык) Б1.О 3 4 4 36 144 144 60 84 4 60 84 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.02.05 Дискурсивный анализ текстов (практический аспект) Б1.О 4 5 5 36 180 180 80 100 5 80 100 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.03 Б1.О 4 1234 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

- Б1.О.ДВ.01.03.01(К) Б1.О 4 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 6 Германистики и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.03.02 Б1.О 1 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 6 Германистики и лингводидактики ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5

- Б1.О.ДВ.01.03.03 Б1.О 2 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 6 Германистики и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.03.04 Основы научной коммуникации (немецкий язык) Б1.О 3 4 4 36 144 144 60 84 4 60 84 6 Германистики и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.03.05 Дискурсивный анализ текстов (практический аспект) Б1.О 4 5 5 36 180 180 80 100 5 80 100 6 Германистики и лингводидактики ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.04 Б1.О 4 1234 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

- Б1.О.ДВ.01.04.01(К) Б1.О 4 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.04.02 Б1.О 1 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5

- Б1.О.ДВ.01.04.03 Б1.О 2 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.04.04 Основы научной коммуникации (итальянский язык) Б1.О 3 4 4 36 144 144 60 84 4 60 84 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.04.05 Дискурсивный анализ текстов (практический аспект) Б1.О 4 5 5 36 180 180 80 100 5 80 100 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.05 Б1.О 4 1234 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

- Б1.О.ДВ.01.05.01(К) Б1.О 4 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 8 Китайского языка ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.05.02 Б1.О 1 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 8 Китайского языка ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5

- Б1.О.ДВ.01.05.03 Б1.О 2 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 8 Китайского языка ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.05.04 Основы научной коммуникации (китайский язык) Б1.О 3 4 4 36 144 144 60 84 4 60 84 8 Китайского языка ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.05.05 Дискурсивный анализ текстов (практический аспект) Б1.О 4 5 5 36 180 180 80 100 5 80 100 8 Китайского языка ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.06 Б1.О 4 1234 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

- Б1.О.ДВ.01.06.01(К) Б1.О 4 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 9 Японского языка ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.06.02 Б1.О 1 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 9 Японского языка ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5

- Б1.О.ДВ.01.06.03 Б1.О 2 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 9 Японского языка ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.06.04 Основы научной коммуникации (японский язык) Б1.О 3 4 4 36 144 144 60 84 4 60 84 9 Японского языка ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.06.05 Дискурсивный анализ текстов (практический аспект) Б1.О 4 5 5 36 180 180 80 100 5 80 100 9 Японского языка ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.07 Б1.О 4 1234 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

- Б1.О.ДВ.01.07.01(К) Б1.О 4 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 8 Китайского языка ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.07.02 Б1.О 1 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 8 Китайского языка ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5

- Б1.О.ДВ.01.07.03 Б1.О 2 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 8 Китайского языка ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.07.04 Основы научной коммуникации (корейский язык) Б1.О 3 4 4 36 144 144 60 84 4 60 84 8 Китайского языка ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.07.05 Дискурсивный анализ текстов (практический аспект) Б1.О 4 5 5 36 180 180 80 100 5 80 100 8 Китайского языка ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.08 Б1.О 4 1234 20 20 720 720 262 424 34 5 60 120 5 60 120 4 60 84 6 80 2 100 34

- Б1.О.ДВ.01.08.01(К) Б1.О 4 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.08.02 Б1.О 1 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5

- Б1.О.ДВ.01.08.03 Б1.О 2 5 5 36 180 180 60 120 5 60 120 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

- Б1.О.ДВ.01.08.04 Основы научной коммуникации (испанский язык) Б1.О 3 4 4 36 144 144 60 84 4 60 84 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

- Б1.О.ДВ.01.08.05 Дискурсивный анализ текстов (практический аспект) Б1.О 4 5 5 36 180 180 80 100 5 80 100 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 4 4 144 144 8 136 2 4 68 2 4 68

+ Б1.В.ДВ.01 Б1.В 2 2 2 72 72 4 68 2 4 68 УК-6

+ Б1.В.ДВ.01.01 Дисциплина 1 Б1.В 2 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

- Б1.В.ДВ.01.02 Дисциплина 2 Б1.В 2 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

- Б1.В.ДВ.01.03 Дисциплина 3 Б1.В 2 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

- Б1.В.ДВ.01.04 Дисциплина 4 Б1.В 2 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

- Б1.В.ДВ.01.05 Дисциплина 5 Б1.В 2 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

+ Б1.В.ДВ.02 Б1.В 3 2 2 72 72 4 68 2 4 68 УК-6

+ Б1.В.ДВ.02.01 Дисциплина 1 Б1.В 3 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

- Б1.В.ДВ.02.02 Дисциплина 2 Б1.В 3 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

- Б1.В.ДВ.02.03 Дисциплина 3 Б1.В 3 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

- Б1.В.ДВ.02.04 Дисциплина 4 Б1.В 3 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

- Б1.В.ДВ.02.05 Дисциплина 5 Б1.В 3 2 2 36 72 72 4 68 2 4 68 69 Элективные курсы УК-6

Блок 2.Практика 26 26 936 936 20 916 4 4 140 4 4 140 4 4 140 14 8 496
Обязательная часть 8 8 288 288 8 280 4 4 140 4 4 140

+ Б2.О.01(У) Научно-исследовательская работа Б2.О 1 4 4 36 144 144 4 140 4 4 140 1 Английской филологии ОПК-2; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

+ Б2.О.02(П) Научно-исследовательская работа Б2.О 2 4 4 36 144 144 4 140 4 4 140 1 Английской филологии ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 18 18 648 648 12 636 4 4 140 14 8 496
+ Б2.В.01(П) Научно-исследовательская работа Б2.В 3 4 4 36 144 144 4 140 4 4 140 1 Английской филологии ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

+ Б2.В.02(У) Консультационная практика Б2.В 4 8 8 36 288 288 4 284 8 4 284 1 Английской филологии ПК-1.1; ПК-1.2

+ Б2.В.03(П) Научно-исследовательская работа Б2.В 4 6 6 36 216 216 4 212 6 4 212 1 Английской филологии ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 324 324 9 324

Считат
ь в 

плане

Блок/ 
часть

Экза 
мен

Зачет с 
оц.

Экспер 
тное

Часов в 
з.е.

Экспер 
тное

Конт. 
раб.

Конт 
роль

Конт 
роль

Конт 
роль

Конт 
роль

Конт 
роль

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Межкультурно-коммуникативный 
(английский язык)

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Экзамены по модулю "Межкультурно-
коммуникативный (английский язык)"
Практикум по межкультурной коммуникации 
(английский язык) 
Практикум по профессиональной коммуникации 
(английский язык)

Межкультурно-коммуникативный 
(французский язык)

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Экзамены по модулю "Межкультурно-
коммуникативный (французский язык)"
Практикум по межкультурной коммуникации 
(французский язык)
Практикум по профессиональной коммуникации 
(французский язык)

Межкультурно-коммуникативный (немецкий 
язык)

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Экзамен по модулю "Межкультурно-
коммуникативный (немецкий язык)"
Практикум по межкультурной коммуникации 
(немецкий язык)
Практикум по профессиональной коммуникации 
(немецкий язык)

Межкультурно-коммуникативный 
(итальянский язык)

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Экзамены по модулю "Межкультурно-
коммуникативный (итальянский язык)"
Практикум по межкультурной коммуникации 
(итальянский язык)
Практикум по профессиональной коммуникации 
(итальянский язык)

Межкультурно-коммуникативный (китайский 
язык)

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Экзамены по модулю "Межкультурно-
коммуникативный (китайский язык)"
Практикум по межкультурной коммуникации 
(китайский язык)
Практикум по профессиональной коммуникации 
(китайский язык)

Межкультурно-коммуникативный (японский 
язык)

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Экзамены по модулю "Межкультурно-
коммуникативный (японский язык)"
Практикум по межкультурной коммуникации 
(японский язык)
Практикум по профессиональной коммуникации 
(японский язык)

Межкультурно-коммуникативный (корейский 
язык)

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Экзамен по модулю "Межкультурно-
коммуникативный (корейский язык)"
Практикум по межкультурной коммуникации 
(корейский язык)
Практикум по профессиональной коммуникации 
(корейский язык)

Межкультурно-коммуникативный (испанский 
язык)

ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Экзамены по модулю "Межкультурно-
коммуникативный (испанский язык)"
Практикум по межкультурной коммуникации 
(испанский язык)
Практикум по профессиональной коммуникации 
(испанский язык)

Общеуниверситетские элективные модули (в 
соответствии с приложением)

Общеуниверситетские элективные модули (в 
соответствии с приложением)



+ Б3.01(Д) Б3 4 9 9 36 324 324 324 9 324 1 Английской филологии

ФТД.Факультативные дисциплины 5 5 180 180 50 130 3 8 32 68 2 4 6 62
Часть, формируемая участниками образовательных отношений 5 5 180 180 50 130 3 8 32 68 2 4 6 62

+ ФТД.В.01 ФТД.В 3 2 2 36 72 72 10 62 2 4 6 62 37 Общей и практической психологии УК-6

+ ФТД.В.02 ФТД.В 1 2 2 36 72 72 32 40 2 32 40 10 УК-5; УК-6

+ ФТД.В.03 Современные цифровые технологии ФТД.В 1 1 1 36 36 36 8 28 1 8 28 85 ПК-3.0

К.М.Комплексные модули 61 61 2196 2196 496 1598 102 21 44 128 2 548 34 19 28 124 2 496 34 21 20 146 2 554 34

+ К.М.01 К.М 1 11 1111 21 21 756 756 174 548 34 21 44 128 2 548 34

+ К.М.01.01(К) Б1.О 1 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 7 Языкознания и переводоведения

+ К.М.01.02 Современные дискурсивные практики Б1.О 1 4 4 36 144 144 32 112 4 8 24 112 1 Английской филологии ОПК-1; ОПК-4; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-3.3

+ К.М.01.03 Б1.О 1 4 4 36 144 144 32 112 4 8 24 112 7 Языкознания и переводоведения УК-2; ОПК-2; ОПК-6; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

+ К.М.01.04 Теория коммуникации Б1.О 1 3 3 36 108 108 32 76 3 8 24 76 95 Романских языков и лингводидактики ОПК-1; ОПК-4; ОПК-5; ПК-3.1; ПК-3.3

+ К.М.01.05 Нейронные сети в лингвистическом исследовании Б1.О 1 3 3 36 108 108 32 76 3 8 24 76 7 Языкознания и переводоведения УК-1; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1

+ К.М.01.06 Б1.О 1 3 3 36 108 108 14 94 3 4 10 94 10 УК-5

+ К.М.01.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 1 3 3 108 108 30 78 3 8 22 78 УК-4; УК-5

+ К.М.01.ДВ.01.01 История и теория литературных направлений Б1.В 1 3 3 36 108 108 30 78 3 8 22 78 1 Английской филологии УК-4; УК-5

- К.М.01.ДВ.01.02 Б1.В 1 3 3 36 108 108 30 78 3 8 22 78 7 Языкознания и переводоведения УК-4; УК-5

+ К.М.02 К.М 2 22222 19 19 684 684 154 496 34 19 28 124 2 496 34 УК-3; УК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ПК-1.2; ПК-3.1

+ К.М.02.01(К) Б1.О 2 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 1 Английской филологии УК-3; УК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ПК-1.2; ПК-3.1

+ К.М.02.02 Б1.О 2 4 4 36 144 144 32 112 4 8 24 112 1 Английской филологии УК-3; ОПК-4; ПК-1.2; ПК-3.1

+ К.М.02.03 Б1.О 2 4 4 36 144 144 30 114 4 4 26 114 1 Английской филологии ОПК-1; ОПК-2

+ К.М.02.04 Б1.О 2 4 4 36 144 144 30 114 4 4 26 114 1 Английской филологии ОПК-2; ОПК-4

+ К.М.02.05 Б1.О 2 3 3 36 108 108 32 76 3 8 24 76 1 Английской филологии ОПК-1; ОПК-2; ПК-3.1

+ К.М.02.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 2 3 3 108 108 28 80 3 4 24 80 УК-5

+ К.М.02.ДВ.01.01 Русско-английские литературные связи Б1.В 2 3 3 36 108 108 28 80 3 4 24 80 1 Английской филологии УК-5

- К.М.02.ДВ.01.02 Русско-французские литературные связи Б1.В 2 3 3 36 108 108 28 80 3 4 24 80 95 Романских языков и лингводидактики УК-5

- К.М.02.ДВ.01.03 Русско-немецкие литературные связи Б1.В 2 3 3 36 108 108 28 80 3 4 24 80 6 Германистики и лингводидактики УК-5

- К.М.02.ДВ.01.04 Русско-американские литературные связи Б1.В 2 3 3 36 108 108 28 80 3 4 24 80 1 Английской филологии УК-5

- К.М.02.ДВ.01.05 Русско-китайские литературные связи Б1.В 2 3 3 36 108 108 28 80 3 4 24 80 8 Китайского языка УК-5

+ К.М.03 К.М 3 33333 21 21 756 756 168 554 34 21 20 146 2 554 34 УК-1; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1

+ К.М.03.01(К) Б1.О 3 1 1 36 36 36 2 34 1 2 34 1 Английской филологии УК-1; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.1

+ К.М.03.02 Б1.О 3 4 4 36 144 144 34 110 4 4 30 110 1 Английской филологии УК-1; ОПК-4; ОПК-5

+ К.М.03.03 Б1.О 3 4 4 36 144 144 34 110 4 4 30 110 1 Английской филологии ОПК-4; ПК-3.1

+ К.М.03.04 Б1.О 3 4 4 36 144 144 34 110 4 4 30 110 1 Английской филологии ОПК-4; ПК-3.1

+ К.М.03.05 Б1.О 3 4 4 36 144 144 34 110 4 4 30 110 1 Английской филологии ОПК-3; ПК-1.2; ПК-3.1

+ К.М.03.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 3 4 4 144 144 30 114 4 4 26 114 УК-1; ПК-1.1

+ К.М.03.ДВ.01.01 Медиадискурс: литературоведческая проекция Б1.В 3 4 4 36 144 144 30 114 4 4 26 114 1 Английской филологии УК-1; ПК-1.1

- К.М.03.ДВ.01.02 Б1.В 3 4 4 36 144 144 30 114 4 4 26 114 1 Английской филологии УК-1; ПК-1.1

Выполнение, подготовка к процедуре защиты и 
защита выпускной квалификационной работы

УК-1; УК-2; УК-3; УК-4; УК-5; УК-6; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-3; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; 
ОПК-7; ПК-1.1; ПК-1.2; ПК-3.0; ПК-3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

Здоровьесберегающие психотехнологии 
самоактуализации личности
Адаптационный курс иностранного языка для 
обучающихся с ограниченными возможностями 
здоровья

Англистики и межкультурных 
коммуникаций

Педагогических технологий 
непрерывного образования

Основы теоретической и прикладной 
лингвистики

УК-1; УК-2; УК-4; УК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-
3.1; ПК-3.2; ПК-3.3

Экзамены по модулю "Основы теоретической и 
прикладной лингвистики"

УК-1; УК-2; УК-4; УК-5; ОПК-1; ОПК-2; ОПК-4; ОПК-5; ОПК-6; ОПК-7; ПК-3.1; ПК-
3.2; ПК-3.3

Методология проектных исследований в 
современной лингвистике

Народы, языки и культуры России: прошлое, 
настоящее и будущее

Англистики и межкультурных 
коммуникаций

Этнокультурные особенности русского и 
английского языков в переводческой перспективе

Русская и зарубежная литература в контексте 
мировых литературоведческих традиций

Экзамены по модулю "Русская и зарубежная 
литература в контексте мировых 
литературоведческих традиций"
Язык и литература как зеркало культурной 
самоидентификации

Литература и культура русского и европейского 
авангарда: типологические схождения

Абсурдизм в русской и западноевропейской 
литературе
Интерпретация произведений русской литературы в 
современном британском и американском 
медиапространстве

Формы и средства диалога русской и 
зарубежной литературы в многополярном 
мире
Экзамены по модулю "Формы и средства диалога 
русской и зарубежной литературы в многополярном 
мире"
Тексты современной русской и англоязычной 
художественной литературы как материал 
деятельности литературного критика
Мотивный анализ в диалоге современной русской и 
зарубежной литературы
Роман инициации в современной русской и 
зарубежной литературе

Языковые и культурные концепты в современной 
русской и зарубежной литературе

Искусственный интеллект в литературной и 
критической деятельности
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